
“Девять котлов?” - Цзу Ань был ошеломлен. “Ты имеешь в виду, когда Юй Великий разделил
мир на девять государств, а затем каждое из этих девяти государств пожертвовало бронзу,
чтобы создать девять котлов в качестве символа девяти государств? Ты имеешь в виду котлы,
на поверхности которых выгравированы знаменитые на всю страну горы, великие реки и
экзотические товары?”

“Правильно”. - Ми Ли появилась перед ним в своем красном платье. Она уставилась на зеленую
печь в его руках со сложным выражением лица.

Цзу Ань подумал, Неудивительно, что она настояла на том, чтобы я купил ей еще несколько
платьев. Она действительно хорошо в них выглядит. А? Если она может носить эти платья, то
разве это не означает, что она в определенной степени осязаемое существо? Тогда мне
интересно, может ли она что-нибудь чувствовать…

Но, в конце концов, он все же избавился от этой навязчивой мысли и вернулся к главной теме
разговора. “Эта маленькая печь - один из девяти котлов, символизировавших императорскую
власть? Ты ведь шутишь, да?”

Девять котлов имели легендарное значение в истории Китая как публично признанные
сокровища государства. Они были общепризнанными символами. Как мог один из них
оказаться такой маленькой зеленой печью?

Ми Ли подняла голову, глядя в небо своими прекрасными глазами. Казалось, она предавалась
воспоминаниям о прошлом. “В прошлом, когда Юй Великий выковал девять котлов, Шан Тан
разрушил королевство Ся и поместил их в столице. Когда Западная Чжоу уничтожила
династию Шан, ходили слухи, что девять котлов были утеряны в Сишуй. Инь Чжэн в прошлом
обыскивал окрестности Сишуй и даже посылал людей в воду на их поиски, но они ничего не
нашли. Кто бы мог подумать, что один из них появится здесь?”

Цзу Ань был сбит с толку. “Но ведь каждый из котлов был чрезвычайно тяжелым. Тогда
император Цинь страстно желал заполучить котел царя Чжоу, но в конце концов был
раздавлен им насмерть. Как он может быть таким маленьким?”

Ми Ли покачала головой. “Я и сама не знаю, почему все именно так. Причина, по которой я
почувствовала, что это как-то связано с девятью котлами, заключается в том, что в прошлом я
посетила тайник во дворце, где раньше хранились девять котлов. Несмотря на то, что они
давно пропали – их аура четко отпечаталась в том месте. Это ощущение было чрезвычайно
уникальным, и я ощутила похожую ауру, исходящую от этой маленькой печи”. - Она протянула
руки и нежно погладила маленькую печь с выражением замешательства на лице.

“Тогда как мне использовать эту штуку? Даже этот алхимик Шэнь Сюзи ничего не смог
выяснить.” - Цзу Ань нахмурился. Чего ему сейчас не хватало, так это печи для приготовления
пилюль. Если бы он знал, что все будет именно так, то просто выбрал бы другую печь.

Ми Ли хмыкнула. “Такой недальновидный! Девять котлов - величайшие сокровища моего мира!



Совершенно естественно, что этот Шэнь Сюзи ничего не понял. Однако ты другой. Ты
разделяешь судьбу с этим котлом, поэтому я считаю, что у тебя не должно возникнуть никаких
проблем с его пониманием.”

“Я надеюсь на это”, - ответил Цзу Ань с горькой улыбкой. Однако у него не было никакой
уверенности в себе.

Ми Ли, казалось, собиралась что-то сказать, но потом внезапно нахмурилась. Она удивленно
сказала: “В конце концов, предсказание Ци Яогуан не было ошибочным. Вокруг тебя
действительно витают цветки персика.” - После этого она превратилась в струйку дыма,
вернувшись в Меч Тай’э.

 

Цзу Ань был ошеломлен и подсознательно поднял голову, чтобы осмотреться. Он увидел
прекрасную фигуру, стоящую под цветущими персиковыми деревьями. Ее длинное платье
развевалось по ветру, а лента, повязанная вокруг талии, делала ее фигуру еще более
чарующей. На контрасте с цветами персика ее очаровательное личико выглядело нежным и
прекрасным. Кто еще это мог быть, как не наследная принцесса Би Линглонг?

Цзу Ань был весьма удивлен. Он подошел и спросил: “Что наследная принцесса здесь делает?”

Би Линглонг обернулась. На ее лице появилось выражение полного удивления, когда она
спросила: “Хм? Какое совпадение. Что ты здесь делаешь?”

Цзу Ань также был рад увидеть кого-то, кого он знал, и, более того, такую милую девушку, как
она. Парень ответил: “Я собирался нанести визит Возлиятелю, но мне не удалось встретиться с
ним. Так почему наследная принцесса здесь?”

“Я пришла встретиться со старым знакомым. Потом, когда я увидела эти красивые персиковые
цветы, я не могла не восхититься ими. Я не ожидала встретить тебя.” - Би Линглонг говорила
спокойно, как будто действительно не знала, что Цзу Ань здесь забыл.

“Тогда это и правда совпадение”. - Цзу Аню вдруг стало любопытно. Ци Яогуан взглянула на
его судьбу и повсюду видела лишь цветы персика. Может, она видела именно это сцену?

“Ты возвращаешься? Почему бы нам не вернуться вместе?” - спросила Би Линглонг
естественным тоном.

“Конечно”, - ответил Цзу Ань. Незадолго до этого Цзу Ань чувствовал себя одиноким теперь,
когда Чу Чуянь и остальные ушли. Он был более чем счастлив, что его сопровождает подруга.

Би Линглонг улыбнулась, но быстро спрятала выражение своего лица и больше ничего не



сказала. Она продолжала идти вперед.

Цзу Ань должен был признать, что в этой девушке, казалось, всегда была толика гордости, а
также какое-то врожденное высококлассное чувство, придающее ей особый шарм.

Они вдвоем шли бок о бок меж цветущими деревьями. Бесконечные цветы персика
рассыпались по их телам от непродолжительных порывов ветра. Несмотря на то, что эти
цветочные лепестки были такими легкими, что, казалось, ничего не весили, они, казалось,
вызывали рябь в сердце Би Линглонг.

Женщины всегда были романтичными созданиями. Эта сцена таинственным образом тронула
ее. Однако она быстро успокоила свое сердце и спросила беспечным тоном: “Кажется, я
слышала некоторое волнение в задней горе. Я слышала, что одному сэру удалось расположить
к себе каждого из учеников Возлиятеля. Интересно, ты знаешь, кто это был?”

Цзу Ань был немного смущен. “Это неправда. Я лишь поговорил с ними, и так уж вышло, что у
меня были некоторые знания, связанные с их специализациями, и именно поэтому мы так
сблизились. Я не заслуживаю называться их сэром.”

Би Линглонг, казалось, была удивлена. Ее красные губы слегка приоткрылись, когда она
воскликнула: “Так этим таинственным человеком был ты!”

“Это было просто совпадение, стечение обстоятельств”. - Цзу Аню очень понравился ее
шокированный и восхищенный вид. Он должен был признать, что восхищение женщины -
лучшая мотивация для любого мужчины.

Би Линглонг улыбнулась. “Я не ожидала, что у тебя есть такие навыки. Похоже, держать тебя в
восточном дворце – пустая трата таланта. Я определенно сделаю все возможное, чтобы в
будущем поднять тебя еще выше”.

“Спасибо вам, наследная принцесса. Я определенно сделаю все возможное ради наследной
принцессы” - Цзу Ань тактично выразил свою преданность, когда увидел, что она заманивает
его в ловушку.

Лицо Би Линглонг покраснело. Почему это прозвучало так, как будто он использовал ее в
своих интересах? Будь это прошлая она, она бы определенно пришла в  ярость. Однако сейчас
девушка не чувствовала и тени гнева, а вместо этого почувствовала, как сильно забилось ее
сердце.

Когда он увидел застенчивый профиль Би Линглонг, Цзу Ань вынужден был признать, что ее
лицо было потрясающим.

 



Голос Ми Ли произнес на ухо Цзу Аню: “Какая лисица”.

У Цзу Аня было странное выражение лица, когда он спросил: “Только не говори мне, что ты
ревнуешь?”

“Тьфу! С чего бы мне ревновать к такой маленькой соплячке, как она?” - Ми Ли расстроилась.

Вы успешно затроллили Ми Ли на +250 +250 +250…

Только через некоторое время она продолжила: “Я просто напоминаю тебе из лучших
побуждений, чтобы ты в конечном итоге не потерял голову из-за этой соплячки. Эта девушка
явно уже знала о том, чем ты занимался в академии, но она все еще притворяется, что
совершенно случайно столкнулась с тобой здесь и понятия не имела, чем ты занимался.”

“Хм, каких соблазнительниц я еще не встречал во дворце? Игра этой маленькой соплячки
неплоха, но она все еще слишком слабая по сравнению с теми женщинами”, - ответил Цзу Ань.

“Конечно!” - с несчастным видом произнесла Ми Ли, когда он высказал свое подозрение. Она
продолжила: “Я почувствовала ее ауру еще до того, как мы ушли от Возлиятеля. Это значит,
что она всегда наблюдала за всем, что с тобой происходило. Зачем она все это делала?”

Но кто бы мог подумать, что Цзу Ань засмеется? “Но почему мне кажется, что все стало еще
интереснее? Мужчинам нравятся такие милые, игривые девушки понимаешь?”

Ми Ли была ошеломлена. Она воскликнула: “Просто гори в аду!”

Вы успешно затроллили Ми Ли на +666 +666 +666…

Затем она исчезла в клубах дыма, не отвечая ни на один из вопросов Цзу Аня.
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